
 
 
 
 
 

Blutzuckermessgerät für  
die Selbstanwendung  

 
 
 
 
 

Gebrauchs- 
anweisung  



Danke, dass Sie sich für GluNEO® plus entschieden haben  
 
Diese Gebrauchsanweisung enthält alles was Sie über das GluNEO® plus Blutzuckermessgerät 
wissen müssen. Nehmen Sie sich bitte ausreichend Zeit, um die Gebrauchsanweisung 
sorgfältig durchzulesen.   
 
Selbsttests des Blutzuckerspiegels bieten eine Möglichkeit, Ihren Diabetes zu kontrollieren. 
GluNEO®plus wurde entwickelt, um Ihnen ein schnelles und genaues Ablesen zu ermöglichen. 
Unser Anspruch für das GluNEO®plus Blutzuckermesssystem ist, Ihnen ein 
Gesundheitsprodukt von bester Qualität zu bieten. Wenden Sie sich immer an Ihren Arzt, bevor 
Sie Änderungen an Ihrem Diabetes-Management vornehmen. Das GluNEO®plus 
Blutzuckermesssystem ist nur für die In-Vitro-Diagnostik (IVD) bestimmt. 

 

Bitte die Gebrauchsanweisung in Ruhe vor dem ersten Test durchlesen.  

 
Wichtige Information  
 
Das GluNEO®plus Blutzuckermesssystem ist für die Verwendung außerhalb des Körpers  
vorgesehen (nur für In-vitro-Diagnostik). Es sollte nur zum Testen des Blutzuckers mit frischen 
Vollblutproben (kapillar und/oder venös) verwendet werden. Es sollte nicht zur Diagnose von 
Diabetes verwendet warden. Fragen Sie Ihren Arzt nach der täglichen  Behandlung Ihres 
Diabetes und der ordnungsgemäße Verwendung des Blutzuckemessgeräts. Bitte achten Sie 
beim Umgang mit Blut genau darauf, dass es nicht zu Verunreinigungen kommt. 
Unsachgemäße Verwendung kann Ihre und die Gesundheit anderer ernsthaft gefährden. Das 
GluNEO®plus Blutzuckermesssystem enthält kleine Teile, die beim Verschlucken eine 
Erstickungsgefahr für Kinder darstellen können. Daher von Kindern fern halten.  

 
Funktionsweise  
Die Funktion der GluNEO® plus Blutzuckerteststreifen basiert auf der Glukosedehydrogenase. 
Das FAD-GDH (Enzym) reagiert quantitativ mit der Glukose im Vollblut und dem 
Blutzuckermessgerät. Es wird der elektrische Strom gemessen, der aus der Reaktion der  
Reagenz des Teststreifens mit der Glukose erzeugt wird. Glukose in der Vollblutprobe reagiert 
mit dem Reagenz des Teststreifens und  erzeugt einen elektrischen Strom. Die Stärke des 
elektrischen Stroms hängt zusammen mit der Glukose im Blut. GluNEO® plus misst  den 
Strom, berechnet den Blutzuckerspiegel und zeigt dann das Messergebnis an.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

WARNUNG  
• Alle Teile des Sets können mit Blut infiziert sein und Krankheiten übertragen - selbst nach  
       Reinigung oder Desinfektion.  
• Vermeiden Sie den Kontakt mit Handlotions oder Öl der Lanzetten und Teststreifen.  
• Beachten Sie bitte bzgl. der Reinigung und Desinfektion die Seite 29 der Gebrauchsanweisung.  
• Ändern Sie nicht Ihre Medikation aufgrund von GluNEO®plus Messergebnissen ohne Ihren Arzt  
       zu fragen.  
• Nicht das Gerät aufschrauben   
• Das Blutzuckermess-Gerät nicht der Sonne aussetzen.  
 
 
 
ACHTUNG  
• Bitte das Blutzuckermess-Gerät und die Teststreifen von Kindern fern halten. 
• Das Gerät von Flüssigkeiten oder Feuchtigkeit fern halten.   
• Das Gerät von Dreck und Staub fern halten.  
• Das Set immer sorgfältig beobachten, wenn Kinder oder Andere in der Nähe sind. 
• Das Set nicht in Flüssigkeit tauchen und auch nicht so abstellen, dass es in Flüssigkeit fallen  
       könnte oder ansonsten nass werden könnte. 
• Keine Teile verwenden, die nicht vom Hersteller empfohlen werden.  
• Nichts auf das Blutzucker-Messgerät stellen.  

 

 
BITTE BEACHTEN: 
• Bitte f ür die Gewinnung des Blu tstro pfen s immer  eine neue Lanzette verwenden.  Lanzetten si nd  
       nur für dem einmaligen Gebrauch gedacht.        
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Das Blutzuckermess-Gerät kennen lernen 

Durchführung Ihres Tests  



Das System Kennenlernen  

Vorgesehener Gebrauch des Blutzucker-Messgeräts  
Das GluNEO®plus Blutzuckermessgerät ist für die quantitative Blutzuckermessung mit 

frischem Vollblut-Proben aus der Fingerbeere oder venös vorgesehen. Es sollte nicht für die 

Diagnose von Diabetes verwendet werden, auch nicht für die Messung bei neugeborenen Babies. 

GluNEO®plus ist für die Verwendung ausserhalb des Körpers vorgesehen -in-vitro-

diagnostische - Anwendung (IVD). 
Das GluNEO® plus Blutzuckermessgerät ist für die Messung privat zuhause oder durch   
medizinisches Fachpersonal gedacht.  
Ihre Messergebnisse erleichtern dem Arzt die Beratung und Medikation. 
 
Das regelmässige Messen darf auf keinen Fall die Betreuung durch Ihren Arzt ersetzen.  

 
ACHTUNG 

• Verwenden Sie das Blutzzuckermessgerät nur für die Messung des Blutzuckerspiegels. 
• Cholesterin Konzentrationen > 510 mg/dL or Triglycerid Konzentrationen > 3,400 mg/dL 

können erhöhte Messgergebnisse zur Folge haben. 

• Icodextrin stört bei der Verwendung mit GluNEO® plus Teststreifen. 

• Nicht während oder kurz nach dem Xylose-Absorptionstest verwenden. Xylose im Blut 

verursacht Störungen. 
• Bevor Sie ein Bestandteil des Sets benutzen, bitte vorher die Gebrauchsanweisung lesen.  
• Fragen Sie Ihren Arzt oder Diabetiker  nach der täglichen  Behandlung  Ihres Diabetes  

und der ordnungsgemässen Verwendung des GluNEO® plus Messgeräts. 

 

BITTE BEACHTEN: 

• Lesen Sie vor der Verwendung des GluNEO®plus Systems alle Hinweise in dieser 
Gebrauchsanweisung und üben Sie das Testverfahren. Lassen Sie sich durch Fachleute 
über die Anwendung beraten. 

• Wenn Sie der Meinung sind, dass Ihre Blutzuckerwerte zu niedrig oder zu hoch sind oder 
wenn die Ergebnisse zweifelhaft sind, wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt. 

• Wenn Ihr Blutzuckerergebnis ungewoehnlich niedrig oder hoch ist oder Sie das Ergebnis 
• nicht für richtig halten, wiederholen Sie den Test erneut mit einem neuen Teststreifenstrip.  
• Wenn die Ergebnisse immer noch ungewoehnlich sind, konsultieren Sie bitte Ihren Arzt, 

bevor Sie eine Entscheidung zur Kontrolle Ihres Diabetes treffen Entscheidung zur  
Kontrolle Ihres Diabetes treffen. 
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Das GluNEO® plus Set enthält  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. GluNEO® plus Messgerät  
2. GluNEO® plus Teststreifen (nur optional)  
3. Stechhilfe (nur optional)  
4. Lanzetten (nur optional)  
5. Gebrauchsanweisung  
6. Garantiekarte  
7. Transporttasche  
8. Tagebuch  
9. 1EA 3V Coin Batterie (CR2032)  
 

Achten  Sie darauf , dass das Siegel  Ihrer Verpackung  des GluNEO ®plus 

Blutzuckermessgeräts nicht beschädigt wurde.  
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GluNEO® plus Blutzuckermessgerät  
 
 

Display:  
Anzeige der Test Resultate, Symbole und Informationen. 
 
Aufwärts-/Abwärtspfeiltasten: Scrollen, um Einstellungen 
anzupassen ode Ergebnisse abzurufen. 

 
 

 
Datenport: Gespeicherte Daten an einen Computer senden. 
 

Ein/Aus-Tast: Ein- und Ausschalten, gespeicherte Daten 
abrufen, “Enter Taste” 

Auswurfschieber für Teststreifen: Zum Entsorgen der 
Teststreifen ohne Berührung 

Teststreifenschlitz:  
Hier werden die GluNEO® plus Teststreifen eingesteckt.  
 

 
 
Batterie-Deckel  
 

Serien Nummer 

 
 
 

 

ACHTUNG  
•  Verwenden Sie GluNEO®plus nich in zu trockener Umgebung, insbesondere wenn 

synthetische Materialien in der Nähe sind, die sich aufladen könnten. 
•  Verwenden S ie GluNEO®plus nic ht in d er direk ten Nähe  von Mo bilte lefonen, schnurlosen 

Telefonen, oder andere Geräte, die elektomagnetische Strahlenquellen darstellen. Diese 
können den ordnungsgemässen Betrienb des Blutzuckermessgerätes beeinflussen. 
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GluNEO® plus Display  

 
 
 
 
 

DATE  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- 8 -  

 
 
 
Batterie zu niedrig 

Alarm Symbol 

Symbol Fehlerbehebung 

Löschen der Ergebnisse 

Durchschnitt der Ergebnisse 

Vor einer Mahlzeit 

Nach einer Mahlzeit 

Nach der Medikamenteinnahme 

Nach dem Sport 

Symbol Kontroll-Lösung 

Blutstropfen Symbol  

Benutzer ID Symbol  

Test Streifen Code Symbol 

Masseinheit vom Messergebnis 

Temperatur / Datum 

Zeit / Testergebnis  



GluNEO® plus Teststreifen  

 
 
 

Bereich frü den 
Blutstopfen  

 

 

 
 

 
Kontaktleiste

  
 

ACHTUNG  

•  Bewahren Sie die GluNEO®plus Teststreifen kühl und trocken. Von Sonnenlich t fern halten .  
Nich t einfrieren. 

• Teststreifen in der originalen Testdose aufbewahren. Nicht in andere Behälter umfüllen. 
• Nach dem Herausnehmen eines Teststreifens die Dose gleich wieder verschliessen. 
• Notieren Sie das Ablaufdatum, das sechs Monate nach dem ersten öffnen der Dose liegt, 

direkt nach dem öffnen auf der Dose. Nach dem Ablaufdatum die Teststreifen nicht mehr 
benutzen. 

• GluNeo®plus Teststreifen nur einmal benutzen. Wiederholungsmessung immer mit  
neuem Streifen! 

• Nicht bei Temperaturen unter 10°C(50°F) oder über 40°C(104°F) benutzen. 
• Nicht testen, wenn die Feuchtigkeit sich unter 10% oder über  90% befindet. 
• Biegen, schneiden oder verändern Sie die Teststreifen nicht.  
• Vermeiden Sie das Schmutz, Lebensmittel, Flüssigkeiten auf die Teststreifen geraten. 
• Unbedingt vermeiden, dass die Kontaktleiste verschmutz wird. 

• Beachten Sie auch die Gebrauchsanweisung zu den GluNEO®plus Teststreifen.  

• Niemals andere als die GluNEO®plus Teststreifen verwenden. 
 
 

Vor dem  Testen  
 

WARNUNG  
 Tipps, um Infektionen zu vermeiden.  
• Lanzetten und Lanzetten-Stechhilfe niemals mit anderen teilen.  
• Immer eine neue Lanzette und einen neuen Teststreifen verwenden.  
• Üben Sie mit der Stechhilfe, so dass Sie mit dem Umgang  vertraut werden.  
• Lanzetten und Teststreifen nur einmal verwenden.  
•    Waschen Sie Ihre Hände mit Seife in warmen, laufendem Wasser, bevor Sie mit dem Test beginnen 
•    Vermeiden Sie, dass Öl, Handlotion, Seife, Schmutz… auf die Lanzetten oder Stechhilfen gelange. 
•    Nach dem Waschen die Hände gründlich trocknen. 
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-    

Bestätigungsfenster  



Einstellen des Blutzuckermessgeräts  
Mit dem GluNEO®plus Blutzuckermessgerät kann man verschiedene Funktionen auswählen. 
Im Einrichtungsmodus können sie Aktivitäts- / Essenflags aktivieren. Datum / Uhrzeit einstellen, 
drei Durchschnitsswerte festlegen und bis zu fünf tägliche Alarme einrichten. 

 
 
 
 
 

Taste     3 Sekunden 
druecken  

 
 
 
 

Benutzer Aktivität  
Nach dem anhaltenden   
Drücken ▲ or ▼der Tasten   

 
 
 
 

Benutzer  ID   
Nach anhaltendem  Drücken der  
▲ oder ▼Tasten  die Benutzer  ID. 
auswählen und            diese 

 
 
 
 
 
 

Nach  dem  drücken  der ▲  
oder  ▼ Tasten  erscheint  
Jahr      und bestätigen.  

 
 
 
 
 

Datum / Zeit  
Nach dem Drücken der ▲ oder   
▼Tasten Zeit und Datum   
einstellen u. bestätigen:.      
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An-Taste  

die Aktivität einstellen und   
             Taste drücken. Taste drücken.  

Jahr  



 
 
 
 
 

Temperatur  
Nach Drücken  der Tasten ▲ 
or ▼C or °F  wählen und mit  der           
Taste       bestätigen. 

 
 
 
 
 

Durchschnittstage - Nach  
Drücken der ▲ oder ▼  
Tasten, die Anzahl der   
Tage für die   
durchschnittliche   
Berechnung wählen   
und diese     drücken  

 
 
 
 
 

Alarm an/aus  
Nach dem Drücken der ▲ oder ▼ 
Tasten  An/Aus  wählen  und  
mit der         Taste bestätigen 

 
 
 
 
 
 

Alarm Zeit  
Nach  dem  Drücken  der  ▲  
oder  ▼ Tasten, Alarmzeit  
einstellen und bestätigen.  

 
 
 
 
 
 
Alarm  
Nach  dem  Programmieren  der  
Anzahl der Alarme, diese mit der            
Taste bestätigen.( 5 Alarme  sind 
möglich). 

 
ACHTUNGN  
• SEHR WICHTIG: Stellen Sie das richtige Testgerät ein. Ihr GluNEO® plus Messgerät ist als Testeinheit 
   auf mg/dl voreingestellt. Eine falsche Testeinheit führt zu einer falschen Anzeige der Testergebnisse. 
   Bitte wenden Sie sich an Ihren Arzt, wenn Sie nicht sicher sind, welche Einheit Sie verwenden  
   sollen. Ohne die richtige Einstellung des Datums werden der durchschnittliche Glukosespiegel und  
   die Ergebnisse im Speicher nicht richtig angezeigt. Es wird empfohlen, das Glukosetestmessgerät vor 
   dem Gebrauch und auch beim einsetzen neuer Batterien einzustellen. 
• Um das Messgerät auszustellen, die       Taste 3 Sekunden drücken . 
 

Während des Einstellens des Blutzuckermessgeräts kann nicht getestet werden.  
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Automatische Codierung  
1. Das GluNEO®plus hat eine automatische Codierung (e.g.125)  

 
 
 

 

2. Die Codierung wird automatischerkannt. Dadurch muss die Codenummer nicht 

jedesmal am Blutzuckermessgerät eingestellt werd. Die Codenummer, die auf 

der Teststreifendose abgedruckt ist, muss mit der Codenummer , die am 

Blutzuckermessgerät angeziegt wird, übereinstimme. 

    
 

 
 

ACHTUNG  
• Biegen Sie die Teststreifen nicht. Es kann zu Fehlern bei der automatischen Codierung führen. 
• Wenn die Codeerkennung am Teststreifen beschädigt sein sollte, funktioniert  
   Die automatische Codierung evtl. Nicht . Überprüfen Sie bitte die Code-Nummer, die am  
   Display angezeigt wird mit der Code-Nummer der Teststreifendose. 
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Den Test mit der Kontrollflüssigkeit durchführen 
Die GluNEO®plus -Kontrolllösung enthält eine festgelegte Menge an Glukose. 
Diese reagiert mit dem GluNEO®plus-Teststreifen. Durch Vergleichen der 
Testergebnisse Ihrer Kontrolllösung, angezeigt am Display, mit dem Zielbereich 
auf dem Label der Teststreifen, können Sie überprüfen, on Messgerät und 
Teststreifen ordnungsgemäss funktionieren und die Testdurchführung korrekt 
verläuft 
 
Die Kontrolllösung sollte verwendet werden:                    
             

   -Bevor Sie eine neue Teststreifen-Dose anbrechen. 
   -Wenn Sie den Verdacht haben, dass das Blutzuckermessgerät oder die  
    Teststreifen nicht richtig funktionier. 
   -Wenn die Messergebnisse nicht mit Ihren Symtomen übereinstimmen oder  
   wenn Sie der Meinung sind, dass das Messergebnis nicht korrekt ist. 
   -Wenn Ihnen das Blutzuckermessgerät hingefallen ist. 
   -Zur Qualitätskontolle im point of care Einsatz – im Pflegebereich etc. 
   -Um das Gerät kennenzulernen oder anderen die Funktionsweise zu zeigen. 
   -Bevor Sie das Blutdruckmessgerät nach einer Reinigung der Desinfektion  
    wieder verwenden. 

 
 

           
 
 
 

Sobald Sie den Teststreifen in den Aufnahmeschlitz bis zum Anschlag  
hineinschieben, startet das Blutzuckermessgerät automatisch.  

 
 
 

Drücken Sie kurz die ▲ oder ▼Taste, bis dann das Symbol Kontroll-

Flasche erscheint. Dann         bestaetigen(   ).  
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Führen Sie den Teststreifen mit Pfeilrichtung bis zum Anschlag in den Schlitz 
des Blutzuckermessgerätes herein. 
Bitte schieben Sie den Blutzucker-Teststreifen nicht verkehrt herum herein.  



 
1. Überprüfen Sie das Ablaufdatum, bevor Sie einen   

Kontrolllösungstest durchführen. Nicht verwenden, wenn bereits 
abgelaufen. 
Bitte beachten Sie das auf der Kontrolllösungsflasche   

angegebene Verfallsdatum.  
 

2.Die Kontrolllösungsflasche kurz vorher schütteln.  
 
 
 

3.Den ersten Tropfen der Kontrolllösung verwerfen. Dadurch 
werden alte Rückstände beseitigt.  Geben Sie einen Tropfen der 
Kontrollflüssigkeit auf eine saubere trockene Oberfläche (z.B. 
den Deckel der Kontrolllösungsflasche).  

 
 

 

4. Tauchen Sie den Teststreifen in die Kontrolllösungsflüssigkeit. 
Die Ergebnisse warden in 5 Sekunden angezeigt. 

   Vergleichen Sie das Ergebnis mit dem Bereich, der auf der 

Flasche der Kontrolllösung angegeben ist.   
Das Ergebnis muss in diesen Bereich fallen.   

 
ACHTUNG 
-Die Kontrolllösung ist nur für die In-Vitro-Diagnostik gedacht.  
-Die Kontrolllösung wurde exklusiv für das GluNeo®plus Blutzuckermesssystem hergestellt.  
 Niemals eine Kotrolllösung eines anderen Herstellers verwenden.   
-Überprüfen Sie das Verfallsdatum. Niemals nach Ablauf verwenden. 
-Nach dem ersten Öffnen nur 33 Monate haltbar. Beachten Sie das Ablaufdatum, eingetragen auf  
 dem Etikett des Fläschchens. Niemals nach dem Ablaufdatum verwenden. 
-Nicht schlucken. Es ist nicht geeignet als Lebensmittel für Menschen oder Kinder. 
-Das Symbol für einen Test mit der Kontolllösung wird im Display mit “C” angegeben. Dadurch  
  wird der Unterschied zwischen einer Messung mit der Kontolllösung und eines Blutstropfens deutlich. 
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Wenn Sie die Kontrolllösung benutzen, müsste das Testergebnis für diese hier 
abgebildete  Testst reifendose zwische n 8 0 und 120 liegen.  
 

(HOCH) 

 
 

H : 225-345 

N : 80-120 

L: 35-65  

 
 
(NORMAL)  
 
 
(Niedrig) 

 
 
Bitte beachten, das sind lediglich Werte für eine Kontrolllösung, keine Blutzuckerwerte. 
 

BITTE BEACHTEN: 
• Die Kontrolllösung möglichst vor dem Test aufbewahren zwischen 20~25°C (68~77°F) .  
• Überprüfen Sie das Ablaufdatum bevor Sie einen Test mit der  
       Kontrolllösung   beginnen.  
•  N icht verwenden, wenn  nach dem ersten Öffnen  3 Mo nate vergangen sind.  

 
Wenn Ihr Kontrolllösungstest außerhalb des Bereichs liegt, beachten Sie bitte die 
nächsten Schritte, bevor Sie sich an Ihren Händler wenden:   
 

- Überprüfen Sie die Verfallsdaten aller von Ihnen verwendeten Produkte. Stellen Sie   
  sicher, dass Sie die GluNEO®plus Kontrolllösung verwenden.   
- Versuchen Sie es mit einem neuen Kontrolllösungstest. Wenn dieser Test außerhalb  
  des Bereichs liegt, versuchen Sie einen erneuten Kontrolllösungstest mit einer  
  neuen, ungeöffneten Dose Teststreifen. Führen Sie keinen Glukosetest durch, wenn  
  Sie weiterhin Kontroll-Lösungs Ergebnisse erhalten, die außerhalb des Bereichs liegen.   
  Bitte rufen Sie in diesem Fall Ihren Händler an.  
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Als Beispiel  



Folgemassnahme  
1. Überprüfen Sie Ihr Blutzuckermessgerät  und Teststreifen mit der  

Kontrolllösung.  

2.         Führen Sie Ihren Test erneut durch. 
 

ACHTUNG 
 
•    Wenn Ihre Glukosekontolllösung außerhalb des Bereichs liegt, führen Sie 

keinen Blutzucker-Test durch und wenden Sich sich an Ihren örtlichen 
Vertreter. 

• Der Messbereich der Glukosekontrolllösung hat nichts mit dem 
Blutzuckerspiegel einer Person zu tun, da der einzige Zewck darin besteht, 
den Status des Teststreifens und des Messgeräts zu überprüfen. Entsorgen 
Sie die verwendete Kontrolllösung und die Teststreifen gemäß den  

     örtlichen Vorschriften sorgfältig.    

 
Durchführen des Blutzuckertests  
 

Die Stechhilfe, ein Medizinprodukt, hilft bei der Gewinnung von Kapillarblutproben zur 
Blutzuckermessung oder für andere Tests, für die ein oder zwei Blutstropfen erforderlich 
sind. Die Stechhilfe bietet entsprechende Sicherheit und Komfort für die Entnahme von 
Blutproben. Eine verstellbare Spitze bietet 5 verschiedene Stechtiefen für die individuellen 
Hauteigenschaften. Der Lanzettenauswurf dient zur sicheren Entsorgung der gebrauchten 
Lanzette. Ausserdem ermöglicht die Stechhilfe die Blutstropfengewinnung  an  
alternativ en Stell en (AST).  

 
 
ACHTUNG  
• Benutzen Sie niemals eine Lanzette, die ein Anderer bereits benutzt hat. Gefahr von Infektionen.  
• Falls die Stechhilfe auch von einer anderen Person benutzt wird, sollte eine gesonderte Spitze   
       verwendet werden. 
•    Niemals eine gebrauchte Lanzette in der Stechhilfe belassen.  
• Immer eine neue Lanzette verwenden!!  
• Achtung: Die kleinen Bestandteile der Stechhilfe könnten von Kindern verschluckt werden.   
• Bei der Verwendung im Krankenhaus sollten die eigens aufgestellten Regeln beachtet werden, um   

Infektionen zu verhindern.  
• Entsorgen Sie gebrauchte Lanzetten in einem verschliessbaren Behälter.  
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Blutstropfengewinnung  



Bestandteile  
 
                                            Lanzetten             Auswurfschieber 
                                              halter 

 
 

 
Durchsichtige         Einstichtiefenein        Auslöse-Knopf                       Spannvorrichtung 
Spitze                      stellung 

 
Verwendung der klaren Spitze für alternative Stellen (AST)  
 

Verwenden der klaren Spitze (AST)   
1. Platzieren Sie die Stechhilfe mit der Lanzette auf den ausgewählten Hautbereich, halten Sie sie einige   

Sekunden lang gedrückt und drücken Sie dann den Entriegelungsknopf, um eine Blutsprobe  
zu erzeugen. 

2. Beobachten Sie die klare Spitze, bis eine ausreichende Blutprobe entnommen wurde. Wenn  
    nicht genügend Blut vorhanden ist, massieren Sie den Bereich sanft, bis eine ausreichende  
    Blutsprobe vorliegt. 

   
Aufbwahrung 

Produkte müssen bei Raumtemperatur gelagert werden, geschützt vor Sonnenlicht oder Feuchtigkeit. 

Reinigung und Desinfektion  
 - Reinigen und wischen Sie den äußeren Teil des Stechgeräts mindestens einmal pro Woche  
   mit einem weichen Tuch ab, das mit milder Seife und Wasser angefeuchtet ist. Waschen Sie  
   die verstellbare und klare Spitze einmal pro Woche mit milder Seife.  
 - Tauchen Sie das Stechgerät nicht in Wasser oder Flüssigkeit.   
 
Garantie   
Die Stechhilfe hat eine Garantie von 2 Jahren ab Kaufdatum. Ein fehlerhaftes Gerät können Sie an Ihren 
Händler zurücksenden. 

 
 
 
 
 

- 17 -  



Blutstropfengewinnung an der Fingerspitze  
Schritt 1  

Führen Sie den Teststreifen in Pfeilrichtung auf dem Teststreifen 
fest in den Schlitz des Messgeräts ein. Bitte legen Sie den 
Glukoseteststreifen nicht verkehrt herum ein.   

 
 

Wenn Sie den Blutzuckerteststreifen in das Blutzuckermessgerät 
einlegen, schaltet sich das automatisch mit dem entsprechenden Code 
ein und zeigt die Temperatur an.  Stellen Sie sicher, dass die 
Codenummer mit der Teststreifendose übereinstimmt (z. B.125). 
GluNEO®plus erkennt automatisch die Codenummer des 
Teststreifens und passt das Messgerät entsprechend an. 
 

 

Oben auf dem Display wird ein blinkender Teststreifen 
angezeigt. Er zeigt an, dass das Messgerät zum Testen bereit ist.  

 
 
 
 
    ACHTUNG 

• Wenn der Code nach einiger Zeit nicht mehr angeigt wird, ziehen Sie den 
Glukosestreifen aus dem Anschluss und starten Sie den Vorgang von vorne. 

• Wenn der code auf dem Display und der Dose der Blutzuckerstreifen nicht 
übereinstimmen, versuchen Sie es mit einem anderen neuen Teststreifen. Wenn  
die Nichtübertragung weiterhin besteht, wenden Sie sich an Ihren Hänler. 

• Vermeiden Sie das Blutzuckermessen unter direkter Sonne. 
• Wenn Sie Ihre Blutsprobe zu früh auftragen, wird das “Er5” Symbol auf dem 

Display angezeigt - siehe Seite 35. 
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Schritt 2  
 
Wie Sie einen Blutstropfen gewinnen 
Bevor Sie einen Blutstropfen erzeugen, waschen Sie sich bitte Ihre Hände mit 
warmen, klaren Wasser und Seife. Anschließend, vor Testbeginn, die Hände 
trocknen. 
 

 Alle Teile des Sets können mit Blut in Berührung gekommen sein und dadurch 
Infektionskrankheiten übertragen. 

 Vermeiden Sie, dass Schmutz oder andere Verunreinigen an die Lanetten gelangen. 
 Waschen Sie Ihre Hände gründlich mit warmen Wasser und Seife, bevor Sie mit der Stechhilfe 

beginnen. 

 

 

 

 

 

 

1      2      3      4      5  
1      2      3      4      5  

3 5  
3 5

 
1. Schrauben Sie die Spitze der Stechhilfe ab.  
 

2. Stecken Sie eine ungebrauchte Lanzette in die 
Stechhilfe.  
 

3.Schrauben Sie die Schutzkappe ab.  
Nicht wegwerfen! 
 
 
4. Die Spitze wieder aufstecken und festschrauben.  
 

5.  Stellen Sie die Tiefe ein: Verwenden Sie 1-2 für 
dünne Haut, 3 für durchschnittleiche Haut und 
4-5 für sehr dicke, schwierige Haut. 
      
 
6. Das Ende der Stec hilfe in d ie a bgebil dete Ri chtung 
ziehen.  
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1      2      3      4    

 

 
    5  

1      2      3      4      5  
1      2      3      4      5  

 

1        2        3        4        5   

.  

1  3 5  
1  3 5  
1  3 5  
1  3 5  
1  
1  

3 
 

3 
 

3 
 

3 
 

3 
 

3 
 



.  
           7.Auf der Haut aufsetzen und Auslöseknopf drücken.

  
 

 
 

      ACHTUNG 
• Wenn das Blut verschmiert oder fließt, verwenden Sie keine solche Blutprobe.  
     Trocknen Sie den Bereich und drücken Sie vorsichtig einen weiteren Tropfen 
     oder punktieren Sie einen neuen Bereich des Fingers  
•   Teilen sie die Stechhilfe niemals mit Anderen. 

 

Schritt 3 
Korrekt  

 
 

Komplett gefuellt  
Unkorrekt  

 
 

P   d  

 

 

 

 
Das GluNeo®plus Messgerät benötigt einen sehr kleinen Blutstropfen – nur 0,5 ul gross  

 Halten Sie den Teststreifen an den Blutstropfen. 
 Das Blut wird automatisch in den Teststreifen hineingezogen. 
 Sobald ausreichend Blut eingezogen wurde, wird das Blutzuckermessgerät automatisch starten. 
 Halten Sie den Finger mit dem Blutrstropfen so lange an den Teststreifen, bis Sie einen Pipton hören. 

 
Bitte beachten Sie die empfohlene Menge an Blut. Zu viel Blut kann zu Fehlfunktionen Ihres Messgeräts führen. 

 
  ACHTUNG 

 Wenn der Countdown nicht startet, fügen Sie dem Teststreifen kein weiters  
Blut hinzu. Entsorgen Sie den Teststreifen und starten Sie den Test erneut. 

 Wenn Sie den Test nicht innerhalb von 3 Moaten durchführen, schaltet sich das 
Blutzuckermessgerät automatisch aus, zum Schutz der Batterie. In diesem Fall  
sollte der Testvorgang wiederholt werden. 

 Sie können ein ungenaues Ergebnis erhalten, wenn die Blutprobe nicht  
vollständig gefüllt ist. 
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Zu wenig  



Schritt 4 
  

 
 

Nach dem Piepton beginnt der Test   
automatisch und Ihre Ergebnisse werden 
in  5 Sekunden angezeigt. Im LCD-
Display wird  der Countdown von 5 bis 1 
Sekunde beginnen. Das LCD-Fesnter 
ziegt das Ergebnis Ihres 
Blutzuckerspiegels, Ihrer Temperatur 
und Ihrer Zeit an.  

 
 
 
 
•  Wenn Sie die Aktivitäten-Option gewählt haben, drücken     

Sie die ▲ oder ▼ Taste und Aktivität (   ,    ,  ,   )    
die Ihren Aktivitäten entspricht und dann diese Taste drücken.  .  

• Wenn Sie keine Aktivität angeben wollen, drücken Sie gleich      
diese Taste:  

 
Wenn Sie die Benutzer ID Option gewählt haben ,  ▲ und ▼   

drücken, Benutzer ID auswählen u.Taste drücken   .  
• Notieren Sie den Ergebniswert in Ihrem Logbuch. Wenn der  
Glukoseteststreifen  entfernt wird, schaltet sich das 
Glukosetestmessgerae automatisch aus. 

 
VORSICHT 
• Wenn das Messergebnis ausserhaln der möglichen Bereiche liegt, erscheint “HI/Lo” 
   im Display. 
• Entsorgen Sie Blutzuckerstreifen und Lanzetten entsprechend der örtlichen  Entsorgungsregeln. 
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Funktion des Auswurfschiebers  
Entsorgen des gebrauchten Teststreifens  

 
1. Nach dem Test schieben Sie den Auswurfschieber nach vorne, um   

den Teststreifen zu entfernen.  
 
 
 

2. Die gebrauchten Teststreifen und Lanzetten sind potentiell infektioes.  

Diese bitte niemals herum liegen lassen, sondern sicher verwahren. 

Bezüglich der Entsorgung bitte die lokalen Abfallbeseitigungsvorschriften 

beachten.  
 
 
Entsorgung der Lanzetten   

1. Die Nadelspitze der gebrauchten Lanzette in die Schutzkappe stecken.  
 
 
 
 

2. Die Lanzette anschliessend herausschieben und ordnungsgemaess 
entsorgen.  

 
 
 
 
 

ACHTUNG  
• Den Auswurfschieber vorsichtig und nicht zu stark nach vorne drücken.  
• Das Blutzuckermessgerät immer vorsichtig bedienen.  
• Bitte für gebrauchte Teststreifen und Lanzetten die örtlichen Entsorgungsrichtlinien beachten.  
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Datenspeicher/Durchschnittswerte  
Das GluNEO ®plus-Messgerät  speichert  bis zu 365 Testergebnisse  in seinem integrierten 

Speicher sowie den durchschnittlichen Glukosespiegel für die Anzahl der Tage, die Sie für die 

Berechnung des Glukosetestmessgeräts voreingestellt haben.  

 
Aufrufen einzelner Messergebnisse aus dem Datenspeicher  

 
 
 
 
Taste drücken       und loslassen. Das aktuellste Ergebnis wird zuerst angezeigt. 

Notieren Sie die Uhrzeit und den Tag Ihres Blutzuckerergebnisses. Drücken Sie kurz 

die Taste ▼ und Ihr vorheriges Ergebnis wird auf dem Display angezeigt.   
 
Aufrufen der Durchschnittswerte aus dem Datenspeicher  

 
 
 

Drücken Sie kurz die  ▲ Taste und Ihr durchschnittliches Ergebnis wird angezeigt.  
 

 

 
 

 
 

 

Durchschnittliches Messergebniss  

 

Masseinheit 

Durchschnittles  Ergebnis 

Dafür berechnete Tage  
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           124 
 
 
 
 
                 AVG                  mg/dl 

                                           

                                               13n 

                                                7d 

  

 
 

 

 
  



 
Überprüfung Ihrer Messergebnisse mit aktivierter Benutzer ID  

Drücken       Taste einmal und die Benutzer ID Option wird im Display   
erscheinen.  
Wenn Sie im Benutzer ID Modus sind ▲ oder ▼ Taste scrollen u. die korrekte   
Benutzer ID wählen. Dann die .             Taste drücken.  

 
 

Wenn Sie die Benutzer-ID auswählen, um die gespeicherten  
Ergebnisse zu überprüfen, werden nur die Ergebnisse der  
ausgewählten Benutzer-ID angezeigt 
.  

 
 

 Testergebnisse löschen  
 
Einzelne Messergebnisse löschen  

Um einzelne Testergebnisse zu löschen, drücken Sie ▲ oder ▼ Taste 

für 3 Sekunden. Dann wird DEL Symbol blinkend erscheinen. Nach 

dem dritten Signalton wird das ausgewählte Messergebnis gelöscht.  

 
 
 

Um alle Testergebnisse zu löschen, ▲ and ▼ 3 Sekunden drücken.  
Dann wird     ,   blinkend angezeigt. Nach dem dritten 
Siganlton   werden alle gespeicherten Messergebnisse gelöscht  

 
 
 
 ACHTUNG 
Gelöschte Messergebnisse können nicht wieder hergestellt werden. Bitte Vorsicht wenn Sie 
Daten löschen. 
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Alle gespeicherten Testergebnisse löschen  



Alternative Teststellen  
 
 
                           Oberarm 

 
Handrücken 

 
 
 

Unteram 

 

 
                                                                                                                           
Handinnenflächen                    
und Fingerspitzen 

 
 

Mit dem Blutzuckermesssystem GluNEO®plus können Sie eine Blutprobe zum Testen Ihres 

Blutzuckers von verschiedenen Stellen Ihres Körpers entnehmen. Die obige Abbildung zeigt die 

Bereiche, in denen Sie mit Ihrem GluNEO® plus-Messgerät testen können. Unterarm, Oberarm, 

Handinnenfläche, Handrücken, Fingerspitzen.  
 

Wichtig 
Bei stabilen Blutzuckerwerten können Sie alternative Teststreifen verwenden – vor den 
Mahlzeiten und vor dem Schlafengehen. Wenn jedoch die Blutzuckerwerte stark schwanken, 
kann Blut aus der Fingerspitze diese Veränderungen früher anzeigen als Blut aus anderen 
Köperbereichen. 

 
 
   Einschränkung 

1. Alternative Testergebnisse sollten niemals zur Kalibrierung 
kontinuerlicher Glukoseüberwachungssysteme vewendet warden. 

2. Alternative Probenahmeergbnisse sollten niemals für 
Insulindosierungsberechnungen verwendet warden. 

 
Gewinnung eines Blutstropfens an alternativen Teststellen 
 
Wenn Sie Proben von Ihren Oberarm, Unterarm, Ihre Handfächen oder Ihrer 
Rückhand entnehmen, können Sie Ihre Fingerspitzen schonen. Möglicherweise 
ist die Entnahme einer Blutprobe von einer alternativen Stelle auch weniger 
schmerzhaft als die Verwendung einer Fingerspitze. Das Entnehmen einer 
Blutprobe von Ihrem Unterarm oder Ihrer Handfläche unterscheidet sich vom 
Entnehmen einer Blutprobe von Ihrer Fingerspitze.  
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ig  



 
Obere Hand/Handballen    

Wählen  Sie einen fleischigen  Bereich  auf der Handinnenseite  unter   
Ihrem  Daumen  oder kleinen  Finger . Wählen  Sie einen Punkt  ohne   
sichtbare Venen und fern von tiefen Linien.   

 
 

 

Oberarm Unterarm  

 
 
 
 
Wählen Sie einen fleischigen Bereich des Unterarms oder Oberarms, ohne Knochen, sichtbare 
Venen und dicken Haaren. Manchmal fliesst in deisen Bereichen weniger Blut als in der 
Fingerspitze. Um genügend Blu tzu erhalten, können Sie die Stelle vorher sanft einmassieren 
oder aufwärmen, um die Durchblutung zu erhöhen. 
 

WICHTIG!! 
Wir empfehlen, dass Sie immer an Ihren Fingerspitzen testen, wenn Sie feststellen möchten, ob 

eine Hypoglykämie (niedriger Blutzucker) oder Hyperglykämie besteht.  
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Reinigen Sie vorher die Teststelle mit Wasser und Seife, 
um genaue Ergebnisse beim Stechen Ihres Arms (Unterarm 
oder Oberarm) oder Ihrer Handfläche zu erzielen. Stellen 
Sie sicher, dass sich auf der Teststelle keine Creme oder 
Lotion befindet. Trocknen Sie Ihre Hände und die Teststelle 
gründlich ab. 
  

 
Um die Gefahr vor Infektionen zu vermeiden, niemals eine Lanzette oder die Stechhilfe  mit Anderen 
teilen.  

 
     Die klare Spitze der Stechhilfe wird für das Testen an alternativen Stellen verwendet.  

 

 

3 5  
 

 

 
3 5  

 
 

1. Drehen Sie die obere Spitze ab. 

 
 
 
2. Schieben Sie die Lanzette herein und nehmen die klare Spitze.  

 
3.Um einen Blutstropfen zu erzeugen, reiben Sie die 
Teststelle einige Sekunden lang kräftig, bis Sie spüren, 
dass es warm wird. Das Anwenden von Wärme kann 
hilfreich sein. 
 
4. Stellen Sie die klare Spitze auf die höchste  Einstelleung 
ein. Halten Sie die klare Spitze gegen einen fleischigen 
Bereich an der alternativen Stelle. Drücken Sie die 
Entriegelungstast. Nicht anheben, weiter auf die Haut 
gedrückt. 
 
5. Halten Sie die Stechhilfe weiter und erhöhen Sie langsam 
den Druck einige Sekunden lang. 
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1      2      3      4        

 

5  
 

1      2      3      4      5  

 

1        2        3        4        5  
 

WARNUNG!  

1  

1  3 5  

1  

3 
 

3 
 

3 
 



  
                                                                               
   6.Während Sie das Stechgerät an Ihrer Teststelle  
                                                                                           weiter festhalten, schauen Sie durch die klare Spitze,  
                                                                                           bis ein Blutstropfen erscheint. 

 
    
   7.Heben Sie die Stechhilfe hoch. Dabei nicht den   
                                                                                           Blutstropfen berühren oder verschmieren.   
                                                                                            

 
   
   8.Halten Sie das Blut an die Spitze des Teststreifens, es  
                                                                                           wird automatisch aufgesogen.  
                                                                                            

 

 
 

       BITTE BEACHTEN! 
 Vor dem erstmaligen Gebrauch von Blut an alternativen Stellen Ihren Arzt fragen. 
 Wählen Sie immer eine andere Stelle. Wiederholtes Stechen an der Gleichen 

Stelle kann Haut – und Gewebeverletzungen verursachen. 
 Wenn an einer alternativen Stelle Verletzungen auftreten oder Sie 

Schwierigkeiten haben, eine Probe zu erhalten, ziehen Sie stattdessen eine 
Probenahme mit der Fingerspitze in Betracht. 

 Teilen Sie niemals Ihre Stechhilfe mit Anderen. 

 
 
 
 
ACHTUNG 
Verwenden Sie kein Blut von alternativen Stellen wenn: 

 Sie denken, dass Ihr Blutzuckerspiegel schnell sinken wird – Zum Beispiel innerhalb von 2 
Stunden nach dem Sport, Injektion eines schnell wirkenden Insulins, Insulinpumpe-Bolus. 

 Mit dem Blur der Fingerspitze können eine Hypoglykämie oder eine Insulinreaktion früher 
erkennen als z.Bsp. mit einer Unterarm – oder Handflächenprobe. 
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Pflege Ihres GluNEO®plus Sets   
 

Reinigung und Wartung Ihres Messgeräts  
 
Blutzuckermessgerät :  
Ihr Blutzuckermessgerät erfordet keine besondere Wartung oder Reinigung. Vermeiden Sie, 
dass Schmutz, Staub, Blut, Glukosekontolllösung oder Flüssigkeiten auf das 
Blutzuckmessgerät, den Testanschluss oder den Datenanschluss gelangen. Die 
Betriebstemeratur Ihres Blutzuckermessgeräts beträt 10 bis 40 °C ( 50 bis 104° F). Es wird 
empholen, das Blutzuckermessgerät nach jedem Gebrauch in der mitgelieferten Tasche 
aufzubewahren.  
Ein mit Wasser und einem milden Reinigunsmittel angefeuchtetes Tuch kann verwendet 
werden, um den äusseren Teil des Blutzuckermessgeräts abzuwischen. Ihr GluNeo® plus 
Blutzuckermessgerät ist ein Präzisionsinstrument. Bitte gehen Sie vorsichtig damit um. 

 
Stechhilfe:  
Reinigen Sie die Stechhilfe und die Spitze mit Seife und lauwarmen Wasser. Sie können die 
Stechhilfe auch mit einer Desinfektionslösung reinigen. Befeuchten sie ein Tuch mit dieser 
Lösung und wischen Sie die Stechhilfe gründlich ab. Nur die Spitze mindestens 30 Minuten in 
der Desinfektionslösung einweichen. Das Stechgerät nicht in Flüssigkeit einweichen. Spülen Sie 
die Stechhilfe und die Spritze mit Wasser ab und trocknen Sie sie gründlich ab. 

  
1. Ausführliche Anweisungen zu GluNEO®plus Blutzuckerteststreifen finden Sie in  

der Verpackung der Blutzuckerteststreifen.    

2. Bitte lagern Sie das GluNEO®plus Blutzuckermesssystem an einem kühlen und trockenen 

Ort ausserhalb der Reichweite von Kindern. Nicht einfrieren. Vermeiden Sie Tests unter 

direkter Sonneneinstrahlung.   

3. Das Blutzuckermessgerät oder die Blutzuckerteststreifen nicht in Wasser oder Flüssigkeit  

einweichen.   
4. Setzen Sie das Messgerät oder die Blutzuckerteststreifen keiner übermässigen Hitze aus.   
5. Verwenden Sie Ihr Messgerät gemäss den Anweisungen in der Gebrauchsanweisung.   

6. Wenn Sie das Stechgerät, die Lanzetten oder die Blutzuckerteststreifen kaufen müssen, 

wenden Sie sich an Ihren örtlichen Vertreter.   
7. Entsorgen Sie die gebrauchten Lanzetten sorgfältig, um Infektionen zu vermeiden.  
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Aufbewahrung Ihres GluNEO®plus Systems  
 
Um Ihr Messgerät und Teststreifen vor Staub, Schmutz oder andere 
Verunreinigungen zu schützen, bitte waschen Sie Ihre Hände vor Gebrauch 
gründlich und anschliessend abtrocknen.  

Aufbewahrung des Messgeräts 
 Aufbewahrungstemeperatur: 2  ̴30°C oder 36  ̴86°F (Temperatur) 
 Verwahren Sie das Blutzuckermessgerät und transportieren Sie das Gerät 

immer in der Transporttasche. 
 Vermeiden Sie das Herunterfallen. 
 Vermeiden Sie dirketes Sonnenlicht und Feuchtigkeit. 

 
Test Streifen Aufbewahrung 

 Aufbewahrungstemeperatur: 2  ̴30°C oder 36  ̴86°F (Temperatur) 
 Teststreifen immer nur in der original Dose aufbewahren. 
 Teststreifen kühl und trocken aufbewahren. Kein direktes Sonnenlicht. 
 Nicht einfrieren. 
 Nach dem Herausnehmen eines Teststreifens die Dose gleich verschliessen. 
 Notieren Sie das Ablaufdatum (2 Jahre nach Herstellung) gebrauchen. 
 Teststreifen immer mit sauberen und trockenen Händen anfassen. 
 Niemals Teststreifen 6 Monate nach dem öffnen der Dose gebrauchen.  

 
Aufbewahrung der Kontolllösung 

 An einem kühlen, trockenen Ort lagern, Temperatur zwischen  
 8  ̴30°C oder 46  ̴86°F. Nach dem Gebrauch gleich verschliessen. 

 Achten Sie immer darauf, dass das Fläschchen fest verschlossen ist. 
 Notieren Sie das Ablaufdatum (Öffnungsdatum plus 3 Monate) auf dem 

Fläschchen. 
 Nach dem Ablaufdatum nicht mehr verwenden. 
 Das Verfallsdatum beginnt 24 Monate nach der Herstellung. 
 Nach dem öffnen ist die Kontrollflüssigkeit nur 3 Monate verwendbar. 
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   ACHTUNG 

 Die GluNEO®plus Teststreifendose trocken und kühle aufbewahren. Keine 
direkte Sonne. Nicht einfrieren. 

 Teststreifen nur in der original Dose aufbewahren. Niemals mischen oder 
aufbewahren in versch. Dosen. 

 Die Teststreifendose nach Entnahme des Tesstreifens sofort verschliessen. 
 Notieren Sie das Ablaufdatum (6 Monate nach dem ersten öffnen der 

Teststreifendose). Entsorgen Sie bitte GluNEO®plus Teststreifen nach dem 
Ablaufdatum. 

 Niemals Teststreifen nach dem Verfallsdatum benutzen. 
 Keinen test durchführen bei Temperaturen unter 10°C (50°F) oder über 40°C 

(104°F). 
 Nicht testen bei einer Feuchtikeit von unter 10% über 90%. 
 Bitte niemals einen Teststreifen biegen, schneiden oder verändern. 
 Vermeiden Sie, dass Schmutz, Lebensmittel oder Flüssigkeit durch Ihre Hände 

auf den Teststreifen gelangen. 
 Vermeiden Sie, dass Schmutz, Staub, Lebensmittel, Flüssigkeiten auf die 

Kontaktleise (Rückseite des Teststreifens) gelangen. 

 
Übertragung

 
Ihrer

 
Messergebnisse 

 
Sie können die GluNEO® plus Messergebnisse auf einen Computer übertragen. Dazu müssen 
Sie die Software von folgender Web-Seite herunterladen. 
(http://www.osanghc.com) und Sie müssen sich das passende Verbindungskabel von Ihrem 
Händler besorgen. Es wird seperat verkauft.  
Bitte nur das original Verbindunskabel von OSANG Healthcare verwenden. 

 
 
                          [Anwender] 
 
 
 
 

[Kabel]  
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[PC]  



Einlegen der Batterie   
Das Symbol, leere    Batterie erscheint in der oberen Ecke des Displays, um Sie zu warnen, 
dass sie bald leer sein wird, also bald eine neue Batterie erforderlich ist.  

 
 
 
 
 
 
 
Ihr GluNEO®plus Blutzuckermessge benötigt nur eine 3V Lithium Batterie (CR2032), diese ist 
dem Set beigefügt. Batterie immer nur mit einer  CR2032 Batterie ersetzen.  

Nach dem Batterie-Wechsel!! 
1. Überprüfen Sie das Messgerät durch einen Test mit der Kontrollösung. 
2. Führen Sie Ihren Test erneut durch. 
3. Wenn bei Ihnen Symptome auftreten, die nicht mit Ihren Meeergebnissen im 

Einklang sind, setzen Sie siche bitte mit Ihrem Arzt in Verbindung. 
 
ACHTUNG 

 Überprüfen Sie bitten ach dem Betteriewechsel, ob Datum und Uhtzeit noch 
korrekt sind. 

 Batterien müssen getrennt entsorgt werden. Niemals in den Hausmüll!! Bitte 
beachten Sie Ihre örtlichen Bestimmungen für die Entsorung von Batterien. 

 Das Einlegen einer falschen Batterie könnte eine Explosion des Geräts zur Folge 
haben. 
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Messgerät und Batterien entsorgen  
Entsorgen des Blutzuckermessgeräts:  
Das Blutzuckermessgerät muss gemäss den Vorschirften zur Entsorung von elektrischen und 
eletronischen Geräten entsorgt werden. Die Verordnung über Elektro– und Elektrnikgeräten setzt 
die Bestimmung der Richtline 2012/19/EU um, mit denen die Menge der zur endgütigen 
Entsorgung bestimmten Elektro- und Elektronik-Altgeräten verringert werden soll. Wenn Sie 
Fragen dazu haben, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. 

Entsogen der Batterien: 
Bitte entsorgen Sie Ihre gebrauchten Batterien bei Ihren örtlichen Batteriesammelsystemen, 
unter Beachtung der entsprechenden Vorschriften. 
Batterien entahlten Chemikalien, deren Freisetzung die Umwelt und die Gesundheit 
beeinträchtigen können. 
 

Entsorgen der Blutzuckerstreifen und Lanzetten 

Hinausschieben de s Blutzucke rteststreifens 

 
 
 
 
 
Wenn der Test abgeschlossen ist, können Sie den 
Teststreifen mit dem Auswurfschieber entfernen. 

 
 
 
 
 
Verwahren Sie Ihre gebrauchten 

Blutzuckerteststreifen in einem 

verschlossenem Behälter. Die Entsorgung 

entsprechend der örtlichen Vorschriften  

 
 
 
 
 
1. Stechen Sie die Nadel in die Schutzhülle. 2. Schieben Sie die Lanzette heraus und sicher entsorgen.  
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Fehlerbehebung  
Diese Tabelle kann Ihnen helfen, bestimmte Fehlermeldungen zu verstehen und zu lösen. Es  
kann aber nicht helfen, sämtliche mögliche Fehler, die auftreten können, zu lösen. Sollten  
weiterhin Fehlermeldungen auftreten, kontaktieren Sie bitte in einem solchen Fall Ihren 
Händler.  
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Anzeige  Was es bedeutet  Aktion  
 Problem mit dem 

Blutzuckermessgerät.  
Legen Sie die Batterie erneut ein   
und stellen Sie das Gerät wieder   
ein. Sollte weiterhin dieses   
Zeichen angezeigt werden,   
kontaktieren Sie bitte Ihren   
Händler.  

 Verursacht durch einen bereits  
gebrauchten oder nassen   
Blutzuckerteststreifen.  

Bitte einen neuen Teststreifen   
benutzen und einen erneuten Test  
durchführen.  

 Verursacht durch zu geringem 

Blutstropfen oder durch einen Fehler 

beim Auftragen des Blutstropfen.  

Bitte einen neuen Teststreifen   
benutzen und den Blutstropfen   
entsprechend der 
Gebrauchsanweisung   
auftragen.  

 Verursacht durch einen Schaden des 
Reagenz am Teststreifen.  

Bitte einen neuen Teststreifen 
benutzen und den Test erneut 
durchführen. 



Fehlerbehebung    
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Anzeige  Was es bedeutet  Aktion  
 Blutstropfen wurde aufgetragen, 

bevor 
das Symbol   
angezeigt wurde.   

Warten Sie, bis das Gerät im Display das 
entsprechende Symbol angezeigt wird, 
bevor Sie den Blutstropfen auftrgen. 

 Verursacht durch Verunreinigung  
des Kontaktfelds oder falscher  
Teststreifen.  

Legen Sie bitte einen neuen Teststreifen 
ein, um einen neuen Test durchzuführen. 
Erscheint auch das Symbol “Sonne”, 
vermeiden Sie direktes Sonnenlicht. 
Besteht das Problem weiterhin, bitte 
Ihren Händler kontaktieren.  

 Die Temperatur ist geringer als  
10° C (50°F)  

Legen Sie das Messgerät für mindestens  
30 Minuten in einen Temperaturbereich  
zwischen10 ~ 40°C (50 ~ 104°F), dann 
einen  erneuten Test durchführen.  

 Die Temperatur ist höher als  
 40°C   (104°F)  

Legen Sie Ihr Messgerät für mindestens  
30 Minuten in einen Temperaturbereich  
von 10 ~ 40°C (50 ~ 104°F), dann einen  
erneuten Test durchführen.  

 Das Testergebnis ist niedriger als 
20 mg/dL (1.1mmol/L)  

Möglicherweise haben Sie einen sehr  
niedrigen Blutzuckerspiegel. Behandeln 
Sie  diesen Zustand sofort entsprechend 
der  Empfehlungen Ihres Arztes.  
Führen Sie einen Test mit der Kontroll-  
lösung durch, um die Genauigkeit des   
Messgeräts und der Teststreifen zu   
überprüfen.  



Fehlerbehebung  
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Anzeige  Was es bedeutet Aktion 

 Das Testergbnis ist höher als 600 
mg/dl (33.3mmol/L) 

Überprüfen Sie die Funktion durch  
einen Test mit der Kontrolllösung.  
Wenn das Ergebnis im angegebenen  
Messbereich liegt, machen Sie noch  
zwei, drei Tests mit Ihrem Blut. 
Wenn wenn “Hi”angezeigt wird, bitte 
sofort einen Arzt konsultieren. 

 Es wird im Display kein Ergebnis  
angezeigt. 

Bitte einen neuen Teststreifen   
einschieben und den Blutstropfen   
komplett auftragen (siehe   
Gebrauchsanweisung).  

 Nicht genügend Ergebnisse im  
Speicher, um den Durchschnitt  
anzuzeigen.  

Bitte einen neuen Teststreifen  
benutzen und darauf achten, dass  
beim nächsten Messvorgang  
genügend Blut aufgetragen wird.  

Das Gerät schaltet sich  nicht 
an.  

Batterie könnte leer sein oder es gibt  
einen Defekt am Gerät  

Wechseln Sie die Batterie und wenn  
das Problem weiter besteht,   
kontaktieren Sie Ihren Händler.  

Das Blutuckermessgerät startet  
nicht nach dem Blutstropfens.  

Blut reichte nicht aus Bitte neuen Teststreifen benutzen und 
nochmals den Test starten. 

Widersprüchliche Ergebnisse Der Teststreifen könnte defect sein Bitte neuen Teststreifen benutzen und 
den Test nochmals starten. 



Unerklärliche Testergebnisse  
 
Wenn Sie auch nach einer Wiederholung weiterhin unerwartete und nicht zu erklärende    
Testergebnisse erhalten, überprüfen Sie bitte das Gerät mit der Kontrollloöung. Bitte ignorieren   
Sie unerklärliche Messergebnisse nicht einfach. Nehmen Sie aufgrund solcher Ergebnisse nicht   
eigenhändig Änderungen an Ihrer Medikation vor und informieren Sie bitte unverzüglich Ihren 
Arzt  

 
ACHTUNG 

 NiedrigerMessergebnise: Wenn Ihre Ergebnisse unter 70mg/dl liegt, kann dies 
eine Hypoglykämie (zu niedriger Blutdruck) bedeuten. Das kann eine sofortige 
Reaktion erforden. Setzen Sie sich bitte unbedingt und sofort mit Ihrem Arzt in 
Verbindung. 

 Hohe Messergebniss: Wenn Ihre Ergebnisse höher als 180mg/dl liegt, kann dies 
eine Hyperglykämie (hoher Blutdruck) bedeuten. Wenn Sie sich über Ihre 
Testergebnisse nicht sicher sind, sollten Sie einen erneuten Test vornehmen. 
Setzen Sie sich bitte auch mit Ihrem Arzt in Verbindung. Wenn das Messgerät 
ständig “HI” anzeigt, überprüfen Sie bitte Ihren Blutzucker erneut. Wenn 
weiterhin “HI” angezeigt wird, wenden Sie sich bitte sofort an Ihren Arzt. 

.    
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Garantie des Herstellers  
Hersteller-Garantie  
OSANG Healthcare Co., Ltd. garantiert,dass das Blutzuckermessgerät frei von Material- und 
Fabrikationsfehlern ist. Diese Garantie gilt für 3 Jahre ab Kaufdatum. 
 
Ausschluss der Garantie 
Zur Wahrung der Garantie bitte beachten: 

1. Die Garantie seitens OSANG Healthcare Co., Ltd. erlischt, wenn die 
Funktionsweise durch Missbrauch, Unfälle oder Reperatur durch eine dritte 
Person beeinträchtigt wurde oder die Funktionsweise durch die Nichtbeachtung 
der Gebrauchsanweisung herbeigeführt wurde. 

2. OSANG Healthcare Co., Ltd. halt sich das Recht vor, Änderungen am Design 
vorzunehmen, ohne verpflichtet zu sein, diese Änderungen auch an bereits 
ausgelieferte Geräte vorzunehmen. 

3. OSANG Healthcare Co., Ltd. kann keine Garantie für die Messergebnisse 
übernehmen, wenn der Teststreifen in irgendeiner Weise verändert oder 
modifiziert wurde. 

 
WICHTIGER HINWEIS 
Bitte verständigen Sie sich mit Ihrem Vertreter vor Ort, bevor Sie ein Messgerät zurücksenden. 
Sie erhalten dann die Information, die Sie benötigen, um Ihr Problem richtig und effizent zu 
lösen. Halten Sie bitte Ihr Messgerät, einen Teststreifen und die Kontrolllösung bereit, wenn 
Sie anrufen. 
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Spezifikationen  
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Probenmaterial Frisches kapillares/venöses Vollblut  

Sample Volume  0.5ul  

Test Range  20~600mg/dL (1.1~33.3mmol/L)  

Reaktionszeit  5 Sekunden  

Kalibrierung Plasma –äquivalent  

Hämatokrit  20 ~ 60%  

Maximale Höhe Bis zu 3048 Meter (10,000 feet)  

Operating Temperature  10 ~ 40°C (50 ~ 104°F)  

Operating Humidity  10~90% RH  

Test Strip Storage Temperature  Aufbewahren bei 2 ̴ 30°C(36 ̴ 86°F) und nicht dem 
Sonnenlicht aussetzen. Bitte nicht einfrieren. 

Display Type LCD 

Abmessungen(WxHxD) 86x57x18 (mm) 

Gewicht  43+1g (mit Batterie) 
 

Energiequelle 3V (Batterie), CR2032 x 1EA 

Lebensdauer der Batterie Bis ca. 1 Jahr nach der Inbetriebnahme 



Bedeutung der Symbole  
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Symbol  Beschreibung  
 Gebrauchsanweisung lesen  
 Haltbarkeitsdatum  
 CE-Kennzeichnung/Kennung der benannten 

Stelle  
 Achtung  
 Nur zur In-Vitro-Diagnostik  
 Chargenbezeichnung  
 Nur einmal verwenden  
 Seriennummer  
 Herstellungsdatum  
 Hersteller  
 Vor Sonnenlicht schützen  
 Batterien nicht im Hausmüll entsorgen  

 Temperaturbegrenzung  
 Referenznummer  
 Zum selber testen 
 EU-Bevollmächtigter  
 Nicht im Hausmüll entsorgen  



Notizen   
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